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MEGATRON II
ŞARJLI DİKEY ELEKTRİKLİ SÜPÜRGE

UPRIGHT RECHARGABLE VACUUM CLEANER

Kullanma Kılavuzu
Instructions Manual
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Not: Yukarıda resimler referans amaçlıdır. Gerçek üründe şekil ve görünüm farklılık gösterebilir.
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K U L L A N M A  K I L AV U Z U
Süpürgemizi seçtiğiniz için teşekkür 

ederiz. Süpürgenizi; bu kullanma 
kılavuzunu okuyup, kılavuzda belirtilen 
şekilde kullanırsanız her şeyin ne kadar 
kolay olduğunu göreceksiniz. Böylece 
süpürgenizden en yüksek performansı 
elde edebilirsiniz. İyi günlerde kullanınız.

İÇİNDEKİLER
I. Emniyet Kuralları 
II. Teknik Özellikler
III. Cihazın Tanıtımı
IV. Montaj ve Kullanım
V. Temizlik ve Bakım

I. EMNİYET KURALLARI
• Güvenli kullanım kurallarını 

mutlaka okuyunuz.
• Cihazınızı çocukların 

erişemeyeceği bir yerde ve 
çocuklardan uzak tutunuz.

• Cihaz ve kablosunu 8 
yaşından küçük çocukların 
erişemeyeceği şekilde 
saklayın.

• Bu cihaz, güvenli bir 
şekilde kullanılmasıyla ilgili 
kendilerine gözetim veya 
talimat verilmişse ve içermiş 
olduğu tehlikeler kendileri 
tarafından anlaşılmışsa 
8 yaş ve üzeri çocuklar 
ve fiziksel, duyusal veya 
zihinsel yetenek eksikliği 
bulunan veya tecrübe ve 
bilgi eksikliği olan kişiler 

tarafından kullanılabilir.
• B e s l e m e  k o r d o n u 

hasarlanırsa, bu kordon, 
tehlikeli bir duruma engel 
o lmak  i ç in ,  imalâtç ıs ı 
veya onun servis acentesi 
tarafından değiştirilmelidir.

• Cihazınızı kullanmadan önce 
cihazınızın, güç ve geriliminin 
şebekenize uygun olup 
olmadığını kontrol ediniz.

• Cihazınızı emniyetli ve en az 
10  A’lık sigorta bağlı prize 
takarak kullanınız.

• C i h a z ı n ı z ı  t a ş ı m a d a n , 
temizlemeden ve bakım 
yapmadan önce kapatınız 
ve fişini mutlaka prizden 
çekiniz.

• Fişi prizden kablosundan 
çekerek çıkarmayınız.

• Kabloyu sıkıştırmayınız, aşırı 
bükmeyiniz ve keskin kenarlı 
yerlerden geçirmeyiniz.

• Kablo ya da fiş üzerinde 
h e r h a n g i  b i r  h a s a r 
v a r  i s e  c i h a z ı n ı z ı 
çalıştırmayınız. Hasarlı kablo 
ve fişi değiştirmek üzere 
en yakın yetkili servise 
başvurunuz.

• Cihazınızı gözetimsiz olarak 
çalışır durumda bırakıp 
gitmeyiniz. Çocuklardan, 
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ö z ü r l ü le rd e n  ve  a ş ı r ı 
yaşlılardan uzak tutunuz, 
kullanmalarına müsaade 
etmeyiniz.

• Merdivenleri temizlerken 
özellikle dikkat ediniz.

• Arızalı cihazı kullanmaya 
çalışmayınız.

• Teleskopik boru ve emiş 
a ğ z ı n ı ;  i n s a n l a r a  v e 
hayvanlara doğru tutmayınız.

• Cihazın gövdesini hiçbir 
zaman suya daldırmayınız 
ve üzerine su dökülmesini 
engelleyiniz.

• Asitler, aseton ve solventler 
c i h a z a  z a ra r  ve r i r  ve 
korozyona yol açar.

• Yalnızca orijinal parça ve 
aksesuar kullanınız.

• Tamir ve yedek parça için 
en yakın yetkili servise 
başvurunuz.

• Cihazınızı ıslak yerlerin 
temizliğinde kullanmayınız 
ve sıvıları emdirmeyiniz.

• C i h a z ı n ı z ı  i n s a n  vey a 
hayvanların temizliğinde 
kullanmayınız.

• E ğ e r  u z a t m a  k a b l o s u 
kullanacaksanız hasarsız 
durumda olmasına dikkat 
ediniz.

• Cihazınız sadece evdeki 

n o r m a l  k u l l a n ı m  i ç i n 
tasarlanmıştır ve ticari 
kullanıma uygun değildir.

• Sigara, kibrit ya da sıcak 
kül gibi yanıcı malzemeleri; 
alev alabil ir  sıvı lar i le 
o r g a n i k  ç ö z ü c ü l e r  v e 
asitleri temizlemek için 
kullanmayınız.

• C ihaz ın ı z ı  soba ,  ocak , 
fırın ve buna benzer ısı 
kaynaklarından uzak tutunuz.

• Süpürgeniz i  f i l t resi  ve 
toz haznesi yerinde takılı 
d e ğ i l k e n  K E S İ N L İ K L E 
kullanmayınız

DİKKAT: Cihazınızı benzin, 
t i n e r,  a l ko l ,  g a z y a ğ ı  ve 
b e n z e r i  y a n ı c ı  s ı v ı l a r ı , 
6 0 0C  d e n  d a h a  y ü k s e k 
sıcaklıktaki toz ve yangın 
tehlikesi oluşturacak cisimleri 
sağlığa zararlı atıkları emmekte 
kullanmayınız.
DİKKAT: Cihazınız sadece kuru 
süpürme için tasarlanmıştır. 
Su vb. sıvıları emdirmek için,  
cihazınızı kullanmayınız.
Uyarı: Batarya ile ilgili güvenlik 
uyar ı lar ı na  ve  ku l lan ı m 
e s a s l a r ı n a  u y u l m a m a s ı 
d u r u m u n d a  m e y d a n a 
ge le b i le ce k  a r ı z a l a rd a n 
firmamız sorumlu tutulamaz.
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II. TEKNİK ÖZELLİKLER
Model : Megatron II
Voltaj : 100-240V AC
Frekans : 50/60Hz.
Güç : 550W
Voltaj : 29,6V

III. CİHAZIN TANITIMI
1. Toz haznesi kapağı açma düğmesi
2. Şeffaf toz haznesi - 1 lt.
3. Motor koruyu filtre
4. Motor koruyucu sünger filtre
5. Hepa filtre kapağı
6. Hepa filtre - HEPA 10
7. Kontrol paneli
8. Ergonomik tutamak
9. Pil yuvası ve Pil
10. Emiş ağzı
11. Akrobat teleskopik boru
12. Akrobat boru kilit mandalı
13. Akrobat boru açma mandalı
14. All Floor Brush kilit mandalı
15. All floor Brush
16. Halı fırçası
17. Sert zemin fırması
18. Duvar askı aparatı ve vidalar
19. Süpürge tutucu
20. Dar uçlu boru
21. 2 in 1 fırça
22. Mini Turbo fırça
23. Adaptör
24. Aksesuar çantası

 

IV. MONTAJ ve KULLANIM
Cihazın Montajı: 

• Cihazınızın akrobat teleskobik 
borusunu ana gövdeye takın.

 All Floor brush fırçasını da; 
süpürgenizin tutma sapını kavrayınız. 
Başlığı yere düz bir şekilde yerleştiriniz 
ve boruyu üzerine hizalayarak itiniz. 
Başlığı çıkarmak isterseniz, ayırma 
tuşuna basarak çıkartabilirsiniz.

Duvar Askı Aparatı ve Süpürge 
Tutucu Kurulumu:

• Duvar askı aparatını (18) üründen 
çıkan vidalar yardımıyla duvara 
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monte edebilirsiniz.  Süpürge 
Tutucuyu da askı aparatının altına 
gelecek şekilde yerleştiriniz. Askı 
aparatı ve tutucunun  yerine karar 
vermeden önce adaptör kablosunun 
prize yetecek şekilde, aşağıdaki 
şablonu dikkate alarak ayarlamanızı 
tavsiye ederiz. 

• Cihazınızı askı aparatına yerleştirin ve 
hafifçe bastırın. 

• Kutu içerisinden çıkan 
aksesuarları askı aparatı 
ü z e r i n d e k i  y u v a l a ra 
yerleştirebilirsiniz.

• Cihazınızı  askı 
a p a r a t ı n d a n 
ayırmak için, stand 
üzerinde yukarı 
doğru  ha f i fçe 
kaldırıp ve cihazı 
kendinize doğru 
çekiniz. 

• C ihaz ın ı z ı  ku l lanmadığ ın ı z 
zamanlarda standında ve adaptöre 
takılı muhafaza edin.

Pilin Şarj Edilmesi:
• Şarjlı dikey süpürgeyi şarj etmeden 

önce dikey süpürgenin uygun şekilde 
monte edildiğinden emin olunuz. 
S ü p ü r g e y i  ş a r j  s t a n d ı n a 
yerleştirildikten sonra adaptör uçunu 
süpürge üzerindeki yuvasınıza takıp 
fişini prize takınız.

• Ürün ilk defa şarj edilirken lütfen 
pilin tamamen şarj olduğundan emin 
olunuz. Pilin ömrünün daha uzun 
olması için ikinci kez şarj edilmeden 
önce pilin tamamen bitirilmesi 
önerilmektedir.

Not: İlk üç kullanımda pil tamamen 
bittikten sonra ürünün 7 saat 
boyunca kesintisiz şarj edilmesi 
gerekmektedir.
• Süpürgenin şarjı, ürünü çalıştırmak 

için gerekli seviyenin altına düştüğü 
zaman göstergedeki ışık yanıp 
sönecektir ve cihazınız motoru 
korumak için kapanacaktır. Pil yeteri 
kadar şarj edildiği zaman kullanmaya 
devam edebilirsiniz.

• Şarj işlemi başladığında şarj ışığı 
yanıp sönmeye başlayacaktır.

• Şarj ışığı söndüpünde şarj işlemi 
tamamlanmış olur.

• Pil tamamen şarj olduktan sonra 
cihazınız şarj işlemini otomatik olarak 
durduracaktır.

• Bataryanızın tam performansa 
ulaşması tam şarj ve deşarjın birkaç 
kez yapılmasından sonra olacaktır.

• Pilin azalması motor devrinin 
düşmesine, emiş ve performans 
kaybına sebep olacaktır.

• Pili uzun süre şarj etmeden 
tutarsanız tekrar şarj olmayacak 
şekilde arızalanabilir. Bu sebeple 
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• Cihazın pilini söküp takmak için;
1. Pil üzerindeki düğmeye basın,
2. Pili kendinize doğru çekin.

• Cihazınızın pili sadece Stilevs Yetkili 
Servisleri tarafından temin edilebilir. 

• Bu üründe kullanılan pili  başka tür 
bir pil ile değiştirmeye çalışmayınız.

Kullanım: 
• Cihazınızda 2 farklı (Halı ve Sert 

Zemin) zemin seçimi ve 3 farklı mod 
(Max, Normal ve Eco) çalışma hızı 
vardır. 

• Cihazınızın kontrol paneli;
1. Açma-Kapama (On-Off)
2. Mod (Hız) seçici
3. Zemin (Floor Type) seçici 

* Carpet (Halı)
* Hard Floor (Sert Zemin)

4. Hız göstergesi
5. Batarya (pil) göstergesi
6. Zemin tipi göstergesi

• Cihazınızın adaptör bağlantısını 
çıkarın ve askı aparatından alın.

• On-Off düğmesine basarak cihazı 
çalıştırın. Yukarıda anlatılan 
düğmeleri kullanarak cihazınızın 
hızını ve performansını istediğiniz gibi 
ayarlayın. 

• Akrobat fırça üzerinde yer alan 
mandalı yukarı doğru çekip, süpürgeyi 
ileri doğru iterseniz akrobat fırçayı 
ortadan ikiye kırabilirsiniz. Böylece 
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cihazı kullanmadığınızda; standında 
adaptörü takılı şekilde muhafaza 
edin. 

• Kullanım ömrü, ürünün kullanım 
şekli ve cihazın şarj etme kurallarına 
uygun olarak şarj edilmesine göre 
değişecektir. Genel olarak kullanım 
ömrü aşağıdaki şekilde olacaktır;

1. Max Mod 10 dakika
2. Normal Mod 20 dakika
3. Eco Mod 60 dakika

• Pilin ömrünü tamamlaması halinde 
sadece Stilevs Yetkili Servisinde 
değiştirilmelidir. Yeni takılan pili de 
yukarıda anlatılan şartlarda şarj ve 
deşarj ediniz. Yukarıda belirtilen 
şartlara uygun olarak kullanılmayan 
ürünlerin pilleri ömrünü erken 
tamamlayabilir.

Uyarı: Süpürgenizin şarj işlemini 
sadece (ürün kutusu içerisinden 
çıkan ya da Stilevs yetkili servisleri 
tarafından temin edilen) şarj standı 
üzerinden gerçekleştiriniz.
DİKKAT: Cihazınızı oda sıcaklığında 
şarj ediniz. Cihaz 5°C’nin altında ve 
40°C’nin üstündeki sıcaklıklarda şarj 
edilmemelidir. Şarj ünitesi cihazı şarj 
ederken ısınabilir.
Ö N E M L İ :  Ş a r j l ı  s ü p ü r g e n i z i 
şarjı tamamen tükenene kadar 
kullanmanız ve şarjı bittiğinde şarj 
etmeniz, ömrünü uzatacaktır.

Pilin Değiştirilmesi: 
• Cihazınız şarj edilebilir bir pile 

sahiptir.
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koltuk altı gibi ulaşıması zor alanları 
kolaylıkla temizleyebilirsiniz.

 • Akrabot boruyu tekrar düz (eski) hale 
getirmek için süpürgeyi yukarı doğru 
kaldırın ve mandalı aşağıya doğru 
iterek tekrar kilitleyin. 

All Floor Brush; 
• All Floor Brush başlık, motor gücü 

ile çalışan döner bir fırça sistemine 
sahiptir. Fırçanın dönme hareketi 
ile temizlediğiniz yüzeydeki parçalar 
kolaylıkla alınmaktadır. Ayrıca, 
değiştirilebilir 2 farklı fırçaları 
sayesinde halı veya zemin üzerinde 
yer alan iplik, lif, saç ve tüy gibi 
maddeler fırça sayesinde daha kolay 
temizlenmektedir.

• Başlığın ucundaki fırçayı değiştirmek 
için, başlığın yan tarafında bulunan 
mandalı çevirip çekerek fırçayı 

Klik

değiştiriniz. 

• Fırça uçları;

• Bu fırçayı kullanırken dönen fırçaya 
ASLA dokunmayınız.

• Fırçadaki iplik, kıl ve parçaları 
düzenli olarak temizleyerek fırçanın 
performansını artırabilirsiniz. Başlığı 
temizlemek için öncelikle süpürgenizi 
kapatınız. Başlık üzerindeki çıkarma 
tuşuna basarak başlığı cihazınızdan 
ayırınız. Başlığın yanında bulunan 
mandalı çevirerek çıkardıktan sonra 
fırçanın temizliğini yapabilirsiniz.

• Pa m u k ,  s a ç  v b .  m a d d e le r 
süpürüldüğünde dönme miline 
takılarak, fırça kafasının tıkanmasına 
neden  o lur  ve  c ihaz ın ı z ın 
performansını etkiler. Bu durumda, 
fırça kafasını çıkartınız ve takılan 
parça la r ı  dönme mi l inden 
temizleyiniz.

Toz Haznesini Boşaltmak:

• Toz haznesii boşaltmak için, 
süpürgenizin ucundaki aksesuarlarını 
çıkarın ve toz haznesi üzerinden 
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bulunana mandala basın. 

El Süpürgesi Olarak Kullanım:
• Süpürgenizin akrobat borusunu ve all 

floor brush başlığını cihazdan ayrınız.
• Kutu içerisinden çıkan başlıklardan 

kullanım amacınıza göre süpürgenin 
ucuna takınız.

• Açma-Kapama / Hız ayar göstergesine 
basarak süpürgenizi çalıştırınız.

Not: Süpürgenizin uç kısmına kutu 
içinde bulunan dar başlık, fırçalı 
İkisi bir arada aparat ve mini turbo 
başlığı takarak dar alanların, döşeme 
ve koltuk gibi yüzeylerin temizliğini 
yapabilirsiniz.
Aksesuarların Kullanımı:
Dar Uçlu Boru; 
• Özellikle ulaşması güç yerleri, koltuk 

köşeleri, radyatör aralıkları, duvar dip 
ve köşeleri vb dar yerlerde temizlik 
yapmak amacıyla kullanılır.

2 in 1 (Fırçalı 2si 1 arada Başlık); 
• Dar uçlu borunun uygun olmadığı 

mekanlarda (döşeme, elbise, yatak 
vb.) kullanılmaktadır.

Mini Turbo Fırça; 
• Mini turbo başlık, motor gücü ile 

çalışan döner bir fırça sistemine 
sahiptir. Fırçanın dönme hareketi 
sayesinde yatak, koltuk ve döşeme 
üzerinde yer alan iplik, lif ve hayvan 
tüylerini kolaylıkla temizleyebilirsiniz.

• Küçük parçaların temizliği sırasında 
fırça ve kanalda herhangi bir tıkanma 
meydana geldiği takdirde, süpürgenizi 
derhal kapatınız ve tıkanıklığa yol 
açan parçaları temizleyiniz.

• Turbo başlığı temizlemek için yan 

yüzünde bulunan madalı çevirerek 
açın ve fırça ucunu çekerek çıkarın. 

• Turbo başlığı kullanırken dönen 
fırçaya ASLA dokunmayınız. 

V. TEMİZLEME VE BAKIM
• Temizlik ve Bakım işlemlerinden önce 

mutlaka fişi prizden çıkarınız.
• S ü p ü r g e n i n  k u l l a n ı m ı 

tamamlandıktan sonra her zaman, 
toz haznesini, filtreleri ve kullanılan 
aksesuarları temizleyiniz.

• Gerek hijyenik nedenlerden, gerekse 
süpürgenizin ömrünü arttırmak 
amacıyla süpürgenizi kirli bir halde 
bırakmayınız.

• Cihazınızın dışını, akrobat borusu ve 
aksesuarlarını nemli bir bezle siliniz. 
Sonra kurulayınız.

• Yalnızca orijinal aksesuar ve parça 
kullanmanız, etkili bir temizlik ve 
cihazınızın ömrü ve garantisi için 
gereklidir. Ihtiyaç duyduğunuzda en 
yakın yetkili servisten sağlayınız.

• Cihazınızı kullanırken, Hepa filtrenin 
durumu periyodik olarak kontrol 
edilmelidir. Hepa Filtrenin tıkanması 
halinde;
» Hepa Filtre kapağını çevirerek açın. 
» Hepa Filtreyi yuvasından alın.

» Hasarlı veya yırtılmış filtrelerinizi 
yenisi ile değiştiriniz. Yeni filtreyi 
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yetkili servislerimizden temin 
edebilirsiniz.

» Hepa Filtreyi ılık akar suda 
yıkayabilirsiniz. Ancak deterjan vb 
kimyevi maddeler kullanmayınız. 

» Filtreyi iyice kuruttuktan sonra 
tekrar yerlerine takınız.

» Hepa filtreyi yerine takmadan 
cihazınızı kullanmayınız.

» Hepa filtre, kullanım sıklığına 
bağlı olarak en az 6 ay da bir 
değiştirilmelidir.

• Ana gövde üzerindeki, Motor  
koruyucu filtresinin temizliği 
periyodik olarak kontrol edilmeli 
ve gerektiğinde ılık akar su ile 
yıkanmalıdır. Motor koruyucu 
temizlemek için;

1. Cihazı yukarı bakacak şekilde 
çevirip, düz bir zemine koyun.

2. Toz haznesi üzerinde bulunan 
hazne serbet bırakma mandallarına 
basın.

3. Hazneyi madallarında yukarı doğru 
çekerek gövdeden ayırın. 

» Toz haznesinde siklon filtre 
gövdesini çekerek çıkarın.

» Motor koruma süngerini ve filtresini 
çekerek yerinde çıkarınız ve 
yıkayınız. 

» Tekrar kullanmadan önce filtrenin 
kuruduğundan emin olunuz.

» Daha sonra filtreleri tekrar yerine 
takınız.

» Hasarlı veya yırtılmış filtreyi yenisi 
ile değiştiriniz. Yeni filtreyi yetkili 
servislerimizden temin edebilirsiniz.

» Motor koruma filtresini ve süngerini 
yerine takmadan cihazınızı 
kullanmayınız.

BATARYA İLE İLGİLİ  GÜVENLİK 
UYARILARI
• Pil geri dönüşümlüdür ve kurallara 

uygun şekilde yok edilmelidir.
• Pilleri çöp kutusuna atmayınız. 

Pillerin kullanım ömrü bittiğinde 
sadece yetkili servisler tarafından 
p i l  top lama kutu la r ına  ve 
merkezlerine teslim edilerek geri 
dönüştürülmeli ve kurallara uygun 
şekilde yok edilmelidir.

• Sadece cihazınızla birlikte verilen 
pili kullanınız. Cihazınızın pilini 
kesinl ik le  ıs ı  kaynaklar ının 
yakınında, kısa devre olabilecek 
yer lerde  tutmay ın ı z ,  a teşe 
atmayınız. Pilinizi ve cihazınızı ateş 
ya da kül içine doğrultmayınız. Pilin 
kutusunu değiştirmeye ve zarar 
vermeye çalışmayınız.

• Pilin çevresini boya tineri veya 
k imyasa l  temiz ley ic i le r  i le 
temizlemeyiniz veya silmeyiniz.

• Daha iyi performans alabilmek için 
pili en az ayda bir şarj-deşarj ediniz.
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Süpürgeyi Servise Götürmeden 
Önce Kontrol Etmeniz Gerekenler
• Cihazınızın fişini prize uygun ve 

tam temaslı taktığınızdan emin 
olunuz.

• Cihazınız yine de çalışmıyorsa 
prizinize bağlı sigortanın atıp 
atmadığından emin olunuz. 
Sigortanızın anma akımının  min. 
10 A (ve W-otomatın gecikmeli tip) 
olmasına dikkat ediniz.

• C ihaz ın ı z  ça l ı ş ı yo r,  ama 
e m i ş  y a p m ı y o r  i s e ,  
borularının ve fırçalarının tıkanıp 
tıkanmadığını kontrol ediniz. Tıkalı 
ise temizleyip delikleri tam açınız.

• Turbo Süpürme Uçlarının’nun 
içine kıl, ip vb. şeylerin dolanması  
nedeniyle çalışmadığı durumlar 
olabilecektir. Bunu kontrol etmek 
için süpürme ucu takılı süpürge 
çalışırken, turbo fırçayı kaldırıp 
altına bakınız. Eğer Turbo spiral 
fırça dönmüyorsa bakımının 
yapılması gerekir. Turbo Spiral 
Fırçanın yuvasında rahat dönüp 
dönmediğini kontrol ediniz. 
Üzerine özellikle yatak bölgelerine 
kıl, ip vb. şeyler dolanmış ya 
da kayış dişli üzerinden çıkmış 
olabilir. Turbo Fırçayı temizleyiniz. 

• Yalnızca orijinal aksesuar ve parça 
kullanmanız, etkili bir temizlik ve 
cihazınızın ömrü ve garantisi için 
gereklidir. İhtiyaç duyduğunuzda 
aksesuar ve parçaları en yakın 
yetkili servisten sağlayınız.

DİKKAT: Süpürgeniz ile sadece 
kuru süpürme yapınız. 

TAŞIMA VE NAKLİYE
Cihazın naklini kendi orijinal 
kutusu ve bölmeleri ile veya cihazın 
etrafını koruyacak yumuşak bir 
bezle sararak yapmak gerekir. 
Yanlış ambalajlama esnasında 
plastik parçalar kırılabilir, elektrik 
aksamı zarar görebilir.

DİKKAT:
• Cihazı ve aksesuarlarını, 

kullanım sırasında darbe-
lerden koruyunuz. Çarpma 
veya düşürülme sonucunda 
oluşacak hasarlarda, ga-
ranti harici işlem uygulana-
caktır.

• Çeyizlik, hediyelik v.b. ne-
denlerden dolayı satın alı-
nan ve kullanılmayan ürünün 
garanti başlangıcı Stilevs 
Yetkili Servisi tarafında ya-
pılmaktadır. İlk kullanımına 
başlayacağınız gün itibariyle 
bölgenizde bulunan en yakın 
Yetkili Servisimizde Garanti 
Belgenizi onaylatınız. 

• Garanti belgesini satış ta-
rihinde muhakkak yetkili 
satıcıya (ürününüzü satın 
aldığınız kişi) tastik ettiriniz 
(Unvan kaşesi ve satış tari-
hi). 
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• Herhangi bir arıza duru-
munda Stilevs Yetkili Servi-
simize şahsen başvurunuz.

• Malın ayıplı olduğunun an-
laşılması durumunda tüke-
tici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanu-
nun 11 inci maddesinde yer 
alan; 

a. Sözleşmeden dönme,
b. Satış bedelinden indi-

rim isteme,
c. Ücretsiz onarılmasını 

isteme,
d. Satılanın ayıpsız bir 

misli ile değiştirilmesi-
ni isteme,

haklarından birini kullanabi-
lir.

• Tüketici, garantiden do-
ğan haklarının kullanılması 
ile ilgili olarak çıkabilecek 
uyuşmazlıklarda yerleşim 
yerinin bulunduğu veya tü-
ketici işleminin yapıldığı 
yerdeki Tüketici Hakem He-
yetine veya Tüketici Mahke-
mesine başvurabilir.

• Satıcı tarafından Garanti 
Belgesinin verilmemesi du-
rumunda, tüketici Gümrük 
ve Ticaret Bakanlığı Tüketi-
cinin Korunması ve Piyasa 
Gözetimi Genel Müdürlüğü-

ne başvurabilir.

Cihazınızın yasal kullanım 
ömrü 10 yıldır.

İMALATÇI veya İTHALATÇI FİRMA:
STİLEVS ELEKTRİKLİ EV ALETLERİ SAN. 
ve TİC. A.Ş.
Adres : Yakuplu Mah. Haramidere 
Cad. Target İş Merkezi, No:8/A-3, 34524, 
Beylikdüzü, İSTANBUL
Telefon : (0212) 706 47 34 
Faks  : (0212) 876 75 88
Menşei :  P.R.C.

AEEE Yönetmeliğine 
Uygundur.
AEEE
Bu cihaz AEEE direktiflerine 
uygun olarak geri dönüşümü 
olan parçalardan oluştuğu 
için çöpe atılmaması 
gerekmektedir. 
Lütfen, bu cihazın geri 
dönüşümünü sağlamak için 
en yakın toplama merkezine 
başvurunuz.

AEEE
This marking indicates that this product 
should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible 
harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse 
of material resources. To return your used 
device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the 
product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.
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USER MANUALS
Thank you for choosing our product. 
This instructions manual has 
been prepared for you to achieve 
complete satisfaction and maximum 
performance from your product 
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USING THE APPLIANCE  AND 
KEEP THE MANUAL FOR FUTURE 
REFERENCE

CONTENTS
I. Safety Instructions
II. Parts & Accessories
III. Technical Specifications
IV. Preparation for Use
V. Operating the Appliance
VI. Cleaning and Maintenance

I. SAFETY INSTRUCTIONS
• Read this manual carefully.
• Make sure that the voltage indicated 

on the appliance corresponds with 
the main voltage in your home. Our 
company shall not be held liable for 
any failures owing to any discrepancy 
and such failures shall not be covered 
by the guarantee.

• Your appliance has been designed for 
household use only. Do not use for 
commercial or industrial purposes. 
Otherwise, it shall not be covered by 
the guarantee.

• This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with 

the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by 
children without supervision.

• To prevent harming your appliance do 
not use extension cords that supply 
insufficient current.

• NEVER USE YOUR APPLIANCE FOR 
CLEANING OUTER SPACE OR WET 
SURFACES. DO NOT LET YOUR APPLIANCE 
TO CONTACT WITH WATER OR OTHER 
LIQUIDS.

• Do not attempt to remove the mains 
plug of your appliance when your 
hands are wet.

• Be careful not to absorb the objects 
preventing suction of your appliance. 
If there is any object preventing 
its suction, continue to use your 
appliance after cleaning it.

• Keep away your hands, hairs, fingers, 
clothes from operating parts of your 
appliance.

• Special care is required especially for 
cleaning the stairs.

• Do not use your appliance to clean any 
flammable materials such as cigarette, 
matchsticks or active cigarette ashes, 
any flammable liquids and organic 
solvents and acids.

• Keep away your appliance from direct 
heat sources as hot stove, burner or 
in a heated oven.

• NEVER use your vacuum cleaner while 
its filters, dust filter or dust bag are not 
mounted on their places.

• Use your appliance as recommended 
and for its intended purposes.

• Never leave the appliance unattended 
when it’s on and keep it out of the 
reach of children or disabled people.

• Do not attempt to use defected 
appliances.

• Acids, acetone and solvents can 
damage and corrode appliance parts.

• Never direct the appliance or tube to 
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people or animals.
• Never drop the appliance into water 

and never pour the water on the 
appliance.

• Never use the appliance to clean wet 
areas and to vacuum liquids.

• Use only original accessories and 
spare parts. 

• If you are in doubt that the cord 
or plug is damaged, or that your 
device malfunctions in any manner 
whatsoever, including dropping down, 
etc., never start up your appliance, 
nor repair it by yourself. Take it to the 
nearest Stilevs Authorized Service.

• Contact Stilevs Authorized Service for 
repair, and spare parts, and useoriginal 
accessories and dust bag only.

• Do not use the appliance to clean 
people and animals.

• If you are going to use an extension 
cord, make sure that the cord is not 
damaged.

• Do not use your vacuum cleaner 
without motor protective filter.

WARNING: Never use the appliance 
t o  c l e a n  u p  f l a m m a b l e  o r 
explosive solvents, object soaked with 
such solvents, explosive dusts, liquids 
such as gas, oil, alcohol, thinners and 
objects that are hotter than 40oC. This 
will cause a dangerous explosion and 
fire hazard! 
Warning: Our company cannot be 
held responsible for the failures that 
may occur in case of non-compliance 
with the safety warnings and usage 
principles regarding the battery.

II. DESCRIPTIONS
Main parts of the appliance are shown 
below:

1. Dust container lid release button
2. Transparent dust container - 1l.
3. Motor protection filter

4. Motor protective sponge filter
5. Hepa filter cover
6. Hepa filter - HEPA 10
7. Control panel
8. Ergonomic handle
9. Battery nest and battery
10. Suction mouth
11. Acrobat teleskopic tube
12. Acrobat tube lock button
13. Acrobat tube open button
14. All Floor Brush lock button
15. All floor Brush
16. Carpet brush
17. Hard floor brush
18. Wall mouth and screws
19. Holder
20. Crevise nozzle
21. 2 in 1 brush
22. Mini Turbo brush
23. Adaptor
24. Accessories bag

III. TECHNICAL SPECIFICATIONS
Model : Megatron II
Voltage : 100-240V AC
Frequency : 50/60Hz.
Power : 550W
Voltage : 29.6V

IV. USE
Battery charging:
• Put the body on horizontal surface 

or wall mouth. Connect the adaptor 
to charging porton battery pack and 
plug the adaptor to socket. When 
charing, power indicator will twinkle 
continuously. 1 minute after charging 
up, indicator will shut off.

• Charging time: 4 - 7 hours
• Discharging time;

* Max mode 10min
* Normal mode 20min
* Low mode 60min

Operation instruction:
1. Knob down ”Power button” to start 



15

and stop.
2. Knob down “Suction controls” to 

change suction power
3. Knob down “Brusroll controls” to 

change brusroll power
4. When only one power indicator is 

on and twinkle, please charge it.

Wall mount assembly:
• When not using the cleaner, please 

store the cleaner on mount.                                      
• Choose the mount assembly location

Replace Battery: 

• Laypeople don’t disassemble battery 
please.

• Battery must be replaced and repaired 
by professional after-sales service 
personnel.

Usage:
• Take the appliance from the wall 

mouth and press on/off button. 
• Use the accessories as per following 

for an effective cleaning.
» All floor brush; is used for cleaning 

of surfaces such as carpets, rugs, 
parquet, tiles and marble.

» Crevice Nozzle is used for removing 
small particles such as dust, crumbs 
etc. in narrow areas such as radiators, 
drawers, corners etc.

» Acrobat Telescopic Tube is used for 
vacuuming crumbs, hair etc. without 
installing any tool on its end.
* To use acrobat brush; press the 

relase latch on it and pull up.

* When you make the acrobat tube 
staright it will be locked again and 
will be used like normal tube.

» Small bursh is used for cleaning of 
pillows, mattresses, seat surfaces.

» Mini Turbo Brush is especially used 
for effective cleaning of bed and sofa.

• When you have completed your work 
with the device, turn off the appliance.

Klik
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• Do not store your appliance outdoors 
or in temperatures lower than the 
freezing temperature.

Dust cup disassembly and clean:
• To keep the suction power of cleaner, 

please clean the dust in it regularly.
• Push the locker button, open the 

bottom cover and release dust.
• Knob down the dust cup release 

button, take down the cup.
• Take out the cyclone from dust cup.
• Disassemble cyclone and clean, all 

parts are washable.
• After airing all parts completely, 

a s s em ble  t hem accord i ng  to 
disassembly steps.

V. CLEANING AND MAINTENANCE
• ALWAYS turn off the vacuum cleaner 

before performing any cleaning 
and maintenance operations on 
the appliance and be careful not to 
operate the appliance by pressing the 
on / off button during cleaning.

• Empty the dust container after each 
use to ensure better performance of 
your product.

• Press the release button to make the 
container empty. 

• If the brush is blocked or stuck for any 
reason, poor performance may occur. 
To prevent this, clean the brush after 
each use.

• Always clean the dust container, tube, 
filters  and accessories after use.

• To ensure perfect hygiene and to 

extend your vacuum cleaner’s life, 
never leave the appliance dirty.

• Clean the appliance’s surface, tubes 
and accessories with a moist towel 
and dry it afterwards.

• Keep the accessories on the accessories 
holder after use. 

• Use only original accessories and 
parts to ensure effective cleaning, to  
extend your vacuum cleaner’s life and 
to benefit from warranty. The parts 
and accesories can be obtained from 
a certified service.

• Always check the HEPA Filter. if it is 
dirty;
» Open the HEPA Filter Cover.

» Remove the Hepa Filter.
» DO NOT use any damaged or teared 

filters and change them with the new 
filters. You can purchase the new 
filter from After Sale Points. 

» Wash the filter with water and leave 
it to dry. Never put a wet filter! DO 
NOT use any chemicals, detergent 
etc. to clean filters.

» Place the filters back to vacuum 
cleaner.

» Do not operate the appliance without 
the HEPA filter.

» HEPA Filter should be replaced with 
the new ones at least 6 months. 
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• To clean the motor protective filter:
» Turn off the appliance.
» Take out the dust container from the 

appliance using the release button 
on it.

» Remove cyclon filter socket.

» Remove the sponge filter and motor 
filter by pulling it from its socket.

» Wash the filter with water and leave 
it to dry. Never put a wet filter!

» Place the filter back to its socket
» Replace damaged filters with new 

ones. A new filter can be obtained 
from a certified service.

» Do not operate the appliance 
without the motor filter.

Clean and maintain motorized brush:
• To avoid affect the normal operation 

of brus, when roller brush and wheels 
is entangled or dusty, please clean and 
maintain them.

• When disassemble and main brush, 
please make sure it’s not working  
Push button and take off th brush.

• Open the gland of brush, then take 
out the roller brush and clean. After 
cleaning it completely, assemble them 
according to disassembly steps.

Tips:
• Don’t suggest to wash the brush.
• If the brush was tangled by hair, please 

scissor or knife to clean.

BATTERY SAFETY WARNINGS
• The battery is recyclable and should 

be disposed of properly.
• Do not dispose of batteries in the 

trash. Batteries should be returned 
to the battery collection containers 
and centers by authorized service 
centers at the end of their useful 
life and recycled and disposed of in 
accordance with regulations.

• Use only the battery supplied with 
your appliance. Never keep the 
battery of your appliance near heat 
sources, where there may be a short 
circuit, and do not throw it into a fire. 
Do not point your battery or appliance 
into fire or ashes. Do not attempt to 
replace or damage the battery case.

• Do not clean or wipe the area around 
the battery with paint thinner or 
chemical cleaners.

• For better performance, charge and 
discharge the battery at least once a 
month.
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İMALATÇI veya İTHALATÇI FİRMA:
STİLEVS ELEKTRİKLİ EV ALETLERİ SAN. VE TİC. A.Ş.

Yakuplu Mah. Haramidere Cad. Target İş Merkezi, No:8/A-3, 34524, Beylikdüzü, İSTANBUL
Telefon: (0212) 706 47 34 - Faks: (0212) 876 75 88


